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社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 48/2025號社會文化司司長批示

6/1999

94/2024

 

–––––––

 

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

第 16/2025號運輸工務司司長批示

10/2013

59,729 254

7593/2018

A1 A2

 

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS 

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 48/2025

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e fun-
cionamento dos serviços e entidades públicos), conjugados com 
os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Executiva n.º 94/2024, a Secretária 
para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade Politécnica de 
Macau, Im Sio Kei, todos os poderes necessários para praticar 
os seguintes actos:

1) Representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato a celebrar com a «Professional 
Health Importação Exportação Lda.», relativo à aquisição de 
equipamentos avançados para os laboratórios de investigação 
científica do novo edifício da Universidade Politécnica de Macau 
(Tipo 1: Equipamento para síntese química e Tipo 2: Equipa-
mento para experiências biológicas);

2) Executar o contrato referido na alínea anterior, salvo no 
que respeita à rescisão e à resolução convencional do contrato.

21 de Março de 2025.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, O Lam.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 24 de Março de 2025. — A Chefe do Gabinete, Lin Yuan.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Despacho do Secretário para os Transportes 
e Obras Públicas n.º 16/2025

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 8.º da Lei n.º 10/2013 (Lei de terras), o Secretá-
rio para os Transportes e Obras Públicas manda:

1. São afectadas ao domínio público do Estado duas parcelas 
de terreno situadas na península de Macau, junto à Avenida 
Dr. Sun Yat-Sen, respectivamente com as áreas de 59 729 m2 
e 254 m2, demarcadas e assinaladas com as letras “A1” e “A2” 
na planta n.º 7593/2018, emitida em 22 de Março de 2023, pela 
Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, anexa ao 
presente despacho e do qual faz parte integrante. 

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

24 de Março de 2025.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Tam Vai 
Man.


